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JIH1 3aHATH Vel 3anuTaHHS MOXKHAa HAACWIATH Ha EJIEKTPOHHI
CKPUHBKH, 3a3Ha4€H1 B cCUJI1a0ycCl.

I11. Onuc pucnumIiHu

1. Anomauin kypcy. llporpama HaBYanbHO! AUCIUIUTIHM <«JIekcukomoris
aHriifickkoi MoBM» mnpusHadeHa s cryneHTiB Il kypcey NEPILIOro
(GakanmaBpChbKOTO) piBHA 3700yBayiB  OCBITH BOJWMHCBHKOTO  HalllOHAJIBHOTO
yHiBepcuTeTy iMeHl Jleci YkpaiHku.

[Iporpama 3 kypcy «JIekcHKONOris aHTIIMCBKOI MOBHM» CTaBUTh 3a METY
BUCBITJICHHSI SIK TPAJULIAHUX, TAK 1 HOBITHIX TEOPETUYHHUX 1 MPAKTUYHHUX MPOOIEM



JIEKCUKOJIOT1i 3 TOYKM 30py HAYKOBHMX JOCATHEHb CYYaCHOTO BITUM3HSHOIO Ta
3apy01>KHOTO0 MOBO3HABCTBA Ta (POPMYBAaHHSI OCHOB HAYKOBOTO MUCJIEHHS 3 MPUILIIOM
Ha BUKOPUCTAHHS MaTepialliB KypCcy B MPAKTHUI[l BUKJIAJAAHHS AHTIJIIMCHKOT MOBU B
OCBITHIX 3aKJIaJiax pPi3HOTO THUITY Ta MepeKIaaalbKii qisIbHOCTI.

MeTtor0 Kypcy € HaBYUTH CTYJCHTIB PO3YMIHHIO CYyTI JICKCUYHUX SIBHIILL
Cy4acHO1 aHTJIIMChKOT MOBH, YCBIJJOMJICHHIO TIPOIIECIB B3a€EMO/IIi aHTIIIHCHKOI MOBH,
YCBIJIOMJICHHIO TPOIIECIB B3a€EMOJIl COIIaIbHUX Ta MOBHUX (DaKTOpiB, MPOIIECIB
30arayeHHsl CJIOBHMKOBOTO CKJIaJy MOBH, YTBOPEHHS HOBUX TEPMIHOCUCTEM B
3B’SI3KY 3 PO3BUTKOM Hayku Ta TexHiku. Kypc «Jlekcukonoris aHTIiiChbKOT MOBHY
Ma€e 030pOiTH CTYACHTIB CYMOIO 3HaHb, SIK1 JOTIOMOXYTh iM sIK (haxiBIsIM-(1j1010raM
Ta BHUKJIaJa4yaM MpPaBWIbHO 1HTEPIPETYBaTH MOBHI ()aKTH, IITMOOKO OCMHUCIIOBATH
TEKCTH, 1110 BUBYAIOTHCS.

BuBYeHHST TEOPETHYHOTO Ta MPAKTUYHOTO Marepialy Kypcy J03BOJIHUTH
pPO3pI3HATH Ta BH3HAYaTH CJIOBA 1HIIOMOBHOTO TOXOJ/KEHHS, MOTJIUOUTH
CIIOBHMKOBUH 3amac CHUHOHIMIYHMMH, (Ppa3€oJIOTIYHUMH TOIIO OJWHHUIISIMH,
KOPEKTHO 3aCTOCOBYBATH JITEPAaTypHI Ta PO3MOBHI CJIOBa, PO3PI3HATH WLISXU Ta
3ac00U CIOBOTBOPY.

OCHOBHUMH 3ag0anuamMu Kypcy «JIEKCUKOJIOT1SI aHTIHCHKOI MOBU €:
® O03HAallOMUTU CTYJEHTIB 3 TOJOBHUMHM Tally3sIMU JIEKCUKOJIOTii (cemMaciosoris,
CJIOBOTBOPEHHSI, ETUMOJIOT1s, Ppazeonoris, Jekcukorpadis);

e chopMyBaTH Yy CTYJEHTIB YSBJICHHS NP0 CHUCTEMHICTh JIEKCUYHOIO CKJIady
aHTJIIMCHKOI MOBH;

® BHU3HAYUTH OCHOBHI TUIIK MOPQOJIOTIYHOT OYOBH CIIiB;

® KOMIUIEKCHO PO3TJISIHYTH 3acOoOM CIIOBOTBOPEHHS 3 OISy Ha CTYMEHb iX
MPOTyKTUBHOCTI;

e cdopMyBaTH y CTYJEHTIB YSBIIEHHS MPO CUCTEMY JIEKCUYHOI'O 3HAYEHHS, MOTo
CTPYKTYDY,

® CHCTEMaTHU3yBaTH BIJOMOCTI IPO CEMAHTUYHI KJIACH CJIIB;

® OKPECIUTH 3aKOHOMIPHOCTI PO3BUTKY aHTJIIMCHKOT MOBH Ta OKpEMi MEXaHI3MH ii
TpaHchopmalrlii y HallloHATbHO HETOMOTEHHY;

® DO3IJIIHYTH TOJOBHI NpOOJEMH Cy4acHOi AaHIJIOMOBHOI JieKcukorpadii, TuIu
CJIOBHHKIB Ta ICTOPIIO 1X YKJIQJaHHS.

Kypc 3HailomMuTh CTyIeHTIB 3 TpoOJEeMATHKOI  JIEKCHUKOJOTTYHHUX
JOCITIJIKEHb, TOHATIMHUM amapaToM JIEKCHUKOJOTIi, METOJaMu JIIHTBICTUHYHOTO
JOCTIPKEeHHS, 3 AMCKYCIMHUMHU TpoOsieMaMu 1 KOHLEMUIAMH, SIKI BiTOOpakeHi y
HAWOUIBINI BU3HAYHUX TMPAIX BITYM3HSIHUX Ta 3apyODKHHUX (30KpeMa, aHTJIIHCHKUX )
miHrBicTiB. Kypc MOBHHEH AOMOMOITH CTYACHTY NMPAaBWIBHO aHANI3yBaTH MOBHUU
MaTepiaia, OCMUCIUTH 1 BIOPSAAKYBAaTU BXKe HAOyTUH HUM y MONEPEIHIX CeMecTpax
BOKAOYJISIp 1 COpUATHA OLIBII IUIECHPSIMOBAHOMY, CBIIOMOMY 1 CHCTEMaTHYHOMY
3aCBOEHHIO HOBOI JIEKCUKH.



2. Komnemenmnocmi ma pe3ynomamu HA8YUAHHA.
1. 3arajibHi KOMIIETEHTHOCTI:

30amuicme 8uumucs i onaHo8y8amu HOGi 3HAHHSL.

30amuicme CninKy8amucs iHO3eMHUMU MOBAMU, NPAYIOBAMU 8 MIJDICHAPOOHOM)
KOHMeKCmi, NONYJIAPU3y8amu KyJbmypHi YIHHOCMI CEIMO08020 3HAYEHHS.

3Hauus ma po3yMIHHA NpeOMemHOol 2any3i, 30amHicmb  30IUCHI0O8AMU
npoghecitiny JisnbHiCmb.

30amuicme uaenAmMU, cMABUMU NPOOIeMU Ma 3HAXOOUMU ULTAXU IXHBO2O
BUDIUIEHHAL.

30amuicme 3acmoco8y8amu 3HAKHsL 8 NPAKMUYHUX CUMYAYIAX.

2. ®axoBi KOMIIETEHTHOCTI:

30amuicmob 30iticniosamu nowyk ingopmayii, 06 ’ekmugno ii  oyiHosamu,
00pobIAMU 3 MEMOIO BUKOPUCAHHA N0 YAC AHANi3Y (QINI0N02TYHUX A8UWY, ICOPUKO-
KVIbMYPHUX peanii, MemooOuK HAGYAHMA | BUXOBAHHS MaA 3A0Jsl Pe3yIbmamueHol
peanizayii  HABYAbLHO-6UXOBHO20 npoyecy, NOCIY208YH0UUCD CyYacHuMu
iHopmayiunumu (30Kpema i XMapHuMu) ma KOMYHIKAUIUHUMU MEXHON02IAMU.

30amuicms onepysamu 6 oceimuitl ma OOCHOHUYLKIL poOOmMI cneyiaibHO
MEePMIHONO2IEI0, Kame2opiamu U NOHAMMAMU NI0 Yac IiHmepnpemayii peanii
ICMOPUKO-KYTIbMYPHO20 npoyecy, auaunizy @inocopcokux yyeHb, HNOPIGHAHHA I
3iCMaegneHHs MOGHUX Ma AIMepamypHux s6Uly, 3pa3Kie nepekiaoy.

30amuicmo demoncmpyeamu cqhoOpmMo8aHi MOGHY i MOBLEHHEBY KOMNEMeHYii 3
AH2NIUCHKOI MOBU HA BUCOKOMY pIi6HI 8 npoyeci (axosoi i MidcocoOUcmicHoi
KOMYHIKAYii, KOpeKmy8aHHs MeKCmis, nepekiady 3pasKi@ pi3HUX (YHKYIOHATbHUX
cmuiie.

30amuicms cmumyniogamu 8 YuHié HA YPOKAX aH2AIUCLKOI MO6U iHmepec 00
HABYAHHS, MOMUBAYII0 00 CAMOPO3BUMKY, QOopMysamu KOMYHIKAMUGHI, MOBHI,
MOBIICHHEBT,  COYIOKYNbMYPHI KOMNEMEHMHOCMI, 3ACMOCO8YIOYU  0COOUCMICHO-
30piEHMOBAHUL, OISNbHICHUL, KOMHEMEHMHICHUU NiOX00u, ehexmusHi MemoouKkuy i
MexXHOI021i UKIAOAHHSL.

30amuicms dompumysamucey 6 npogheciliniti ma OOCIOHUYLKIL pooomi, y
2POMAOCHLKOM) acummi NPUHYUNIE MoaepaHmHOCHI, dobpouecnocmi,
8I0N0GIOANLHOCMI, CNPABEOIUBOCMI, NAPMHEPCMEA, KOMNEMEHMHOCMI, 3aKOHHOCMII.

3. IIporpaMHi HaBYAJIbHI Pe3yJIbTATH:

Binvno cninkyemucs 0epacagnoro ma iHO3eMHUMU MOBAMU VCHO U NUCLMOBO,
BUKOPUCOBYE X OJIs1 Op2anizayii npoOYKMUBHOI MIJNCKYIbMYPHOI KOMYHIKAYII.

Busense camocmiiinicmo i 8ionogioanvHicme y npoghecitiniti ma 0oCaiOHUYbKil
pobomi, 30amHicmsb NPayo8amu y KOMAauoi, OOMpuUMy8amucy emuyHux NPUHYUnis i
3acad akademiyHoi 006pouecHocmi.

Epexmusno npayroe 3 inghopmayicio 3 pisnux Oocepen: 0odbupae HeoOXiOHI
8i0OMOCMI, KPUMUYHO AHANIZYE U IHMepnpemye ix, 6nopsaoKo8ye, KIacu@ikye u
cuCmemamusye.



Bonoodie sioomocmamu w000  PIZHOMAHIMHUX — MOBHO-IMEPAMYPHUX 1§
CYCNINbHO-ICMOPUYHUX A8UW, MA Npoyecis, onepye 0Oa3uUcCHUMU QinoI02iYHUMU,
nepexnado3Ha8uuUMy, CEIMONAOHUMU NOHAMMAMU, DO3YMIE CHeyuiKy cyuacHux
CYMAHIMAPHUX 3HAHb, NPE3eHMYE IX V pe3yibmamax c80¢ci npoghecitinoi OistnibHOCMI.

Bonooie 3nannamu 3 ¢onemuxu, nexcuxonocii, epamamuxu, opgoepadii,
opghoenii aneniticbkoi Mosu, yMi€ iX NPAKMUYHO BUKOPUCTNOBYBAMU 8 OCBIMHbLOMY
npoyeci, 3Ha€ MemoouKy PoOpMy8aHHs MOBHUX KOMNEMEHMHOCMEl 8 YYHIB.

J1o KiHIIS HABYAHHS CTYJICHT 3Hamume:

1) Tlpeamer Ta 3aBOaHHS JICKCHUKOJIOTIi SIK MOBO3HABYOI HAYKH Ta HABYAJIbHOI
JTUCILHUILIIHH;
2) Tunu JeKCHYHUX OJTUHMIIb;
3) 3HavyeHHS JCKCHYHHMX OJIMHUIb, MPOOJEMH CEMaHTHUKH, AaCICKTH 1 THIH
3HAYCHB;
4) TloHATrs CHHOHIMII Ta aHTOHIMII, IIJITXW CTAHOBJICHHS Ta iX THIIH;
5) IloHsTrss OMOHIMII, HUISIXH CTAHOBJCHHS OMOHIMIB Ta IX THIIH;
6) CeMaHTHuHI 3B'S3KM CJIIB Ta YIpYyNyBaHHS JIEKCHMYHOI CHCTEMH: Tilepo-
TIMOHIMIYHI PSJIM, CHHOHIMIYHI Ta aHTOHIMIYHI 3B'SI3KH CJI1B;
7) MopbemMHy CTPYKTypy Ta CIIOCOOM YTBOPEHHS CJiB y Cy4YacHIM aHITIHCHKIiH
MOBI,
8) 3aKOHOMIPHOCTI  CIIOJIY4yBAaHOCTI JICKCHYHHX OJHHHUIb, 1JIOMAaTHYHICTh
JICKCUKH;
9) Erumotoriuni mxeperna aHTIiHChKOTO JICKCHKOHY;
10) OcHOBHI THITH CIIOBHHKIB Ta MpoOIeMH JeKCHKOTrpadii;

emimume:
1) BusHauatu mKepelia MOXOMKCHHS 1HIIIOMOBHHMX CIIIB;
2) BH3HAUYATH Ta XapaKTepPU3yBaTH MOP(QOJIOTIUHY OYJ0BY aHIIIHCHKUX CIIIB;
3) PO3pI3HATH ILISIXU Ta 3aCO0U CIIOBOTBOPY;
4) po3mni3HaBaTH YaCTHHOMOBHY NMPHUHAICKHICTH a(iKCiB;
5) BH3HauaTH XapakTep CIOJYYyBAaHOCTI, BHSIBJIIATH BUIBHI CIIOBOCIIONYYCHHS Ta
CTaJli BUPA3H;
6) BHM3HauaTH KiacH (ppa3coOriuHUX OJUHUIIb,
7) moOuWpaTH CHHOHIMH, aHTOHIMH, OMOHIMH, TAPOHIMHU, METaQOPH, METOHIMIT;
8) po3mi3HaBaTH CTHJIICTHYHO HEWTpalibHI W CTHIIICTUYHO 3a0apBiicHI JIEKCHYHI
OJIMHMUIII;
9) pospisHaTH bpuTaHChKHi Ta AMEpPUKAaHCHKUIH BapiaHTH aHTJIIHCHKOI MOBH;
10) BMITH KOPUCTYBATHUCS PI3HUMU BUJIaMU CJIOBHHUKIB.



Cmpykmypa Ha64anbHOT OUCUUNTIHU.

Ha3Ba 3micToBHX
MOIYJIB i TeM

KinbkicTh rogus, BiiBe1eHUX Ha:

Jlexmi

[TpakTuani

3aHATTA

Camocriliny
poboTy

Koncynprarii

3microBuii moayJn I. Lexicology as a Branch of Linguistics.
The Etymology of English words.Word-Formation.

Tema 1. Lexicology as a Branch 2 2 12 1
of Linguistics.

Tema 2.Etymological Peculiarities 4 6 14 1
of the EnglishWord-Stock.

Tema 3.Word-Formation. 4 6 12 1
Productive / Non-productive ways

of word-formation.

Pa3zom 10 14 38 3

3microBuii moayJn Il1. Change of meaning.Semantic groups of words.
Stylistic Peculiarities of the English VVocabulary.

Tema 5.Change of meaning. 2 4 12 1

Tema 6.Semantic groups of 2 6 14 1

words. Synonymy. Antonymy.

Euphemisms.

Tema7.Homonymy. 2

Tema8.Stylistic differentiation of 2 6 14 1

English words.

Pazom 8 16 38 3

3microBuii moayJn I11.English Phraseology. Variants of the English language.

Tema 9. Word groups and 2 6 14 2

phraseological units.

Tema 10. Main variants of the 2 6 24 2

English language.

Pazom 4 12 38 4

3araJsiom 3a MOAYJISIMH 20 48 68 10

3a80aHHA 0N CAMOCMITIHO20 ONPAUIOBAHHA
Tema Kinb-

KICTb
roavuH

1. Lexical exercises 24

2. Lexicography. Types of dictionaries 24

3. The variants and dialects of the English language: the presentation. (IH/13) 20




IV. lHogiTkKa OiIHIOBAHHA
Po3nonisn 6asiB Ta KpuTepii OLiHIOBAHHS

HaBuanbHuii mpomec Ta KOHTPOJIb WOro pe3yJibTaTiB 3AIHCHIOETHCS 3TITHO 3
[To/10’keHHAM PO MOTOYHE Ta MiJICYMKOBE OIIHIOBAHHS 3HAaHb CTYACHTIB BOJMHCBHKOTO
HalllOHAJIBHOIO YHIBEpcUTETY iMeHl1 Jleci YKpaiHkH.

[Tpu BuBYeHHI Kypcy “JIEKCHKOIOTIS aHTIIHCHKOI MOBU™ CTYJIEHT BUKOHY€E TaKl BUAU
poOOTH: BUBYEHHSI TEOPETUUHOIO MaTepiany i MpaKTUYHE 3aCTOCYBAaHHS MPU BUKOHAHHI
3aBJaHb (HAa TMPAaKTUYHUX 3aHATTAX Ta CaMOCTIMHO), BIJANpaIllOBaHHS HaBUKIB
PaBUIBLHOTO HOT0 BXKMBaHHA (Ha MPAKTUYHUX 3aHATTSIX Ta CaMOCTIHHO), BUKOHAHHS
3aBAaHb JJI CaMOCTIHHOI poOOTH, 1HAMBIAYaTbHUX 3aB/laHb, HAIMKMCAHHS MOIYJbHUX
KOHTPOJIBHUX POOIT, MiJICYMKOBUX TECTIB.

VYci BUIM HaBYAIBHOI MISUTBHOCTI CTYJACHTA OIIIHIOIOTHCS MEBHOKO KUIBKICTIO OaiB.
KoMriiekcHa oOlllHKa 3HaHb MPOBOJMUTHCS MNPOBIIHMM BHKIagadeM 3a 100-OanmbHOIO
IIKAJIOK0 32 KOKEH 3aIIKOBUN KpeAauT. HaBuanbHul Kypc CKJIalaeThes 13 IBOX 3aJT1KOBUX
KpeauTiB. BUBUEHHS KypCy 3aKIHUY€EThCS €K3aMEHOM.

CymapHa KUIBKICTh OaiiB, SKy CTYJEHT OTpPHUMY€ INpHU CKiaaaHHl monaymB 3a 100-
OaJIbHOIO IIKAJIOK, BU3HAYa€e MOro MiJICYMKOBY OIIIHKY, sika Y V ceMecTpi BIJIIIOBIJAE:
BIJIMIHHO, 100p€, 3aJJ0BLJIHO, HE3a10BUIHHO.

) Ouinka 32 HANIOHATIBHOIO HIKAJIOK0
Cyma 6aJiB —
3a BCi BUJIM HABYAJIbHOI AU CISAMEHY, KypEoBol .
I —— podoTH (IPOEKTY), IS 3AJTIKY
NMPAKTUKH
90 - 100 Bigmiaao
82—-89 Iyxe moope
75-81 Jo6pe 3apaxoBaHO
67 -74 3aI0BUILHO
60 - 66 JlocTraTHBO
He 3apaxoBano
1-59 He3anoBinbHO (3 MOXKJIUBICTIO
MOBTOPHOTO CKJIAJIAHHS)
Moayas I Moayas | Moayas III | Moayas IV Cyma
(moTOYHE OIIHIOBAHHS) I (camocTiiiHa | (MOIYNIBHUMN 0aJiB
(IHA3) poboTa) KOHTPOJIb)
3) 15
3M 1 10
10
3M 2 10 5 15 100
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3M 3 10 3) 15

Cyma OauiB 30 10 15 45

[Toroune TecTyBaHHS i MOIYJIBHUI KOHTPOJIb 31HCHIOETHCS IPOBITHUM BHUKJIaaueM
Ha TPAKTUYHUX 3aHATTAX MPOTATOM CEMECTPYy B MeKaX BIAMOBIIHOTO HaBYAIBLHOTO
MOAYJIs 3a TpadikoM, 3aTBEpHKEHUM Kadeaporo MPaKTUKKU aHTI1HChKOI MOBH.

[ToTouHe TecTyBaHHA Ma€ Ha METI MEPEBIPKY PIBHS 3HAHb CTYJEHTA MPU BUKOHAHHI
pI3HOTO BHJy 3aBJaHb Ha MPaKTUYHUX 3aHATTIX. MakcuMmaibHa KUIBKICTH OalliB, SIKY
MOKe HaOpaTH CTYACHT BIATMOBIAHO 3a KOKEH 3MiCTOBUU Moayib (3M), cranoButh 10
OarmiB, 3a iHamMBigyanpHi 10 OamiB Ta caMocCTiiiHI 3aBAaHHS — 5 OamiB. MakcumanbHa
KUTBKICTh OaJTiB MICJIsI BABYEHHS yCiX 3MICTOBUX MOAYJIiB mopiBHIOE 100.

[ToTouHe TecTyBaHHS BKJIIOYAE HAMMMCAHHS MOIYJIHHOT KOHTPOJIBHOI POOOTH B MeEXax
BI/IMOBIHOTO 3MICTOBOTO MOAYJISA. MOAyiabHUM KOHTPOJIb 3IMCHIOETHCS IPOBITHUM
BUKJIaJIadyeM 1 MOXKE MPOBOJAUTUCH JIUIIE OJUH pa3. BiCyTHICTh CTy/ieHTa HA MOJYJIbHIN
KOHTPOJIbHIA po0O0TI omiHIOEThest Yy “0” OaniB. [loBropHe CckiagaHHS MOIYJIBLHOTO
KOHTPOJIFO JUISI CTYJACHTa MOXJIMBE IIPH WOTO BIJICYTHOCTI 3 TIOBAaXXHOI NPUINHHU
BIJIOBITHO A0 rpadika, 3aTBEp/HKEHOro Kadenaporw 1HO3EMHUX MOB T'yMaHITApHUX
CHEel1aJIbHOCTEM.

[lincymMKOBHIA TeCT 3A1MCHIOETHCS IICIS 3aBEPIICHHS BUBYEHHS CTYJIEHTOM YCiX
3MICTOBHMX MOJIYJIIB ¥ 3/1a4il 1HJAWBITyaIbHOTO HaBYAJIBHO-IOCIITHOTO 3aBJaHHS.

PiBeHb 3HaHBb CTYJIEHTA OILIHIOETHCS B Oasiax, (PiKCyeThCsS Yy >KypHaIl Miciis BUBUYCHHS
KOXXHOTO 3MiCcTOBOrO MoayJs. [liicyMKoBa OIliHKa 3a HaIlIOHATHHOIO MIKAJIOK0 32 CEMECTP
3aHOCHUTBCS B 3aJIIKOBO-CK3aMEHAIIHY BIJIOMICTb.

MakcumanbHa KiJTbKiCTh OajIiB 3a MOTOYHUN KOHTPOJIb - 40, 3a miacymMKoBuii - 60.

OCHOBOIO HABYAJIBLHOTO MPOILIECY Ta B3AEMUH CTYJIEHTA 1 BUKJIaJa4a € 00 €KTUBHICTD,
YECHICTb, CIPaBEUIUBICTh, NOPAIHICTh, TOJEPAHTHICTh, PIBHICTh YYaCHUKIB OCBITHBOTO
porLecy.

3n100yBadi OCBITH 3000B’s3aHI JOTPUMYBATHCS 3acajJ akKaJAeMIYHOI JOOPOUECHOCTI:
CaMOCTIHO BUKOHYBAaTH HaBYaJIbHI 3aBJAaHHS; BKa3yBaTH MOKJIMKAHHS Ha JKEpela y pasi
BUKOPHUCTaHHS 17el, TBEpKCHb TOIO; HaJaBaTH JOCTOBIpHY iH(opMario 1po
pe3ynbTaTH CBO€I HABUAJIBHOI Ta TBOPYOI AISIbHOCTI. BiAMOBIAANBHICT 32 MOPYIIEHHS
HOPM aKaJeMIYHOI IOOPOUYECHOCTI 31MCHIOBATUMEThCS 3TiIHO 3 KoJaekcoM akajaemMiuyHol

100povecHOCTI BOJIMHCHLKOTO HAIIOHAJILHOTO VHIBEpCcUTETY IMeH1 Jleci YkpaiHku.

TepMmiHu MIICYMKOBOTO KOHTPOJIO, JIKBiAamii akaJeMidHoOi 3a00proBaHOCTI
BU3HAYCHI PO3KIIAJIOM 3aJ1iIKOBO-E€K3aMEHaIlIHO1 cecli.
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V. llincyMKoBHii KOHTPOJIb

DopMOIO0 MIJCYMKOBOTO CEMECTPOBOTO KOHTPOIIO € 3ajliK, 1 Yy BHUIAJKY
HE3a/I0BUIBHOT ITIJICYMKOBO1 OITIHKM a00 3a Oa)KaHHSAM IMJABUIIUTH PEUTHUHT CTYICHT
MOKe 100paTh Oayii, BAKOHABIIY MIEBHUI BUJ poOIT (HAPUKIIAM, 3/1aTH OAHY 3 TeM, a0
nepe3iaTu SKYCh TEMY, HAMCABIIIH ITiICYMKOBHI TECT TOIIIO).

[ToBTOpHE CcKiIagaHHs 3a7iKy 3 IUCHUIUTIHA JOIMYCKA€ThCS HE OLIbIIe JBOX pa3iB:
OJIMH pa3 — BUKJIAJa4yeBl, IPYTUM — KOMICIi, SIKa CTBOPIOETHCS IEKAHOM (PaKyJbTETY.

IlepeJiik mUTaHb 10 3AJIKYy

1. Course of Modern English Lexicology, its aims and significance. Main notions of

Lexicology. Connection with other branches of linguistics.

Two approaches to language study — synchronic and diachronic.

Words of native origin and their characteristics.

Foreign elements in Modern English. Types of assimilation of borrowings.

Foreign elements in Modern English. Loan words according to the degree of

assimilation

6. Classification of borrowings according to the language from which the word was
borrowed.

7. The morphological structure of the word. Morpheme, its definition and comparison with
a word.

8. Productive ways of word-formation. Affixation. Semantics of Affixes

9. Ways of word-formation. Conversion.

10.Ways of word-formation. Shortening (Contraction)

11.Composition / Compounding. The definition of the notion. The types of compounds.

12.Non-productive ways of word-formation. Blending

13.Ways of word-formation. Onomatopoeia

14.Ways of word-formation. Back-formation

15.Ways of word-formation. Sound and stress interchange

16.Change of meaning: broadening and narrowing of meaning.

17.Change of meaning: elevation and degradation of meaning

18.Transference of meaning: metaphor

19.Transference of meaning: metonymy

20.Synonyms. The definition of the notion.The dominant synonym.

21.The classification of synonyms.

22.Euphemism. Its definition as a source of synonymy.

23.Antonym. Its definition and classification.

24.Homonym. The definition and types of homonyms.

25.Standard English vocabulary: an overview of its layers.

26.Poetic and highly literary words.
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27.The notion 'term' and its peculiarities. The process of ‘determinization'.

28.Archaic words and their types.

29.Literary Coinages (including Nonce-Words).

30.Slang. Jargonisms. The definition of the notions.

31.Professionalisms. Dialectal words. Vulgarisms. The definition of the notions.

32.Definition of phraseological units. The problem of definition of phraseological units
and their characteristic features.

33.Different approaches to the classification of phraseological units.

34.Lexicography. Types of dictionaries.

35.Characteristic features of American English.

36.Standard English and local dialects in the British Isles.

V1. PekoMeH10BaHa JIiTepaTypaTa iHTepHET-pPecypcH

OcHoG6HI

1.  AnxrpymmHa I'. B. Jlekcukonorus anriumiickoro. M.: lpoga, 2001. 288 c.

2. Apnonpa W.B. JIekcukonorus COBPEMEHHOTO aHTJIMICKOTO si3pika. M.: Bricmias
mKkosa, 1986. 295 c.

3. T'ma3dypr P. 3. Jlekcukonorus aHriauiickoro si3pika. M.: Beicmas mikosna, 1979.
269 c.

4. Toporp €. I TeopernuHa K MpakTU4YHA JIEKCUKOJOTIS Cy4YacHOI aHIJIHCHKOI
MoBU. JIynpk : BonuH.Hai. yH-T iM. JleciYkpainku, 2011. 340c.

5. 3eikoBa M.B. A practical course in English Lexicology. Mocksa: Akanemus,
2008. 288 c.

6. Ksecenebuu JI.I., Cacina B.II. IlpakTukym 3 JE€KCHKOJOIIi Cy4acHOi
aHrmicekoi MoBu. Binaunst: Bun-so Hosa kuwura, 2001. 126 c.

7.  MocroBuii M.I. Jlekcukonoris anrmiicbkoi MoBu. XapkiB: Bua-Bo OcHoBa,
1993. 172 c.

8. Hikonmaeako A.T. Jlekcukomoris aHrIiiChbKOi MOBHM — TeoOpis 1 NpaKTHKa.
Bianng: Hosa kuwnra, 2007. 528c.

9. Kvetko P. English Lexicology in theory and practice. Trnava: Univerzita sv.
Cyrila a Metoda v Trnave. 2009. 203 p.

10. Lipka L. QOutline of English Lexicology: Lexical Structure, Word Semantics and
Word Formation. Tiibingen : Niemeyer, 1992. 223 p.

Jlooamxogi

1. Bep6a JI. I'. TlopiBHsulbHA JIEKCHKOJIOTIS AHTJIIMCHKOT Ta YKpAaiHCHKOi MOB.
Binnng: Bua-sBo Hosa kaura, 2003. 160 c.

1. 3aunwuit FO. A. MoBa 1 cycninbCTBO: 30arauyeHHs CJIOBHUKOBOTO CKJIaay Cy4acHOi
aHrmcbkoi MoBu. 3anopixoks: 3Y, 2001. 243 c.

2. MeroauuHi pekoMeHJalii Juisi CcaMOCTIMHOI poOOTH 3 KypCcy JEKCHKOJOTIT
anrmiicbkoi MoBu st ctyaeHTiB I kypcy/ Yiknanau JI. @. boiuan. Kuis: Bua. Llentp
KJJTY, 2000. 40 c.

3. PaeBcpka H.M. Anrmiiiceka nexcukoJiioris / H. M. Paescbka. Kuis: Bua mkona,
1979. 300 c.



4, XaputoHunk 3.A. JIeKCHUKOJIOTHS aHTJIMHCKOro s3blka. MwuHCK: Beimmitmas
mkouna, 1992. 232 c.

5. Chulanova, G. V. Lexicology in theory practice and tests: study guide. Sumy :
Sumy State University, 2015. 241p.

6. Cruise D. A. Lexical Semantics. Cambridge: Cambridge University Press, 1995.
310 p.

7. Crystal D. The Cambridge Encyclopedia of the English Language. Cambridge:
Cambridge University Press, 1995. 489 p.

Inmepnem-pecypcu

https://www.engvid.com/

https://www.mmmenglish.com

Rachel's English https://rachelsenglish.com

Snap Language https://youtube.com/snaplanguagelearner


https://www.engvid.com/
https://www.mmmenglish.com/
https://rachelsenglish.com/
https://youtube.com/snaplanguagelearner

